Polski
Instrukcja obstugi — Stojak gitarowy
Uzytkowanie:
e  Ustaw stojak na stabilnej i rownej powierzchni, aby zapobiec przewrdceniu sie.
e  Umies¢ gitare na stojaku, upewniajac sie, ze jest odpowiednio osadzona i stabilna.
e  Stojak jest przeznaczony tylko do instrumentdw, upewnij sie, ze jest odpowiedni do wagi i rozmiaru gitary.

e Uzywaj stojaka tylko w zamknietych pomieszczeniach, aby unikngé uszkodzen spowodowanych wilgocig lub innymi
warunkami atmosferycznymi.

Pielegnacja:
e  Regularnie sprawdzaj stabilno$¢ stojaka i upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dobrze zamocowane.
e  (Czysc stojak wilgotng Sciereczkg, unikajac agresywnych srodkéw chemicznych.
e  Przechowuj stojak w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu metalowych elementéw.
e  Unikaj stawiania na stojaku zbyt ciezkich przedmiotéw, ktére mogg uszkodzi¢ konstrukcje.
Utylizacja:
e  Produkt nalezy zutylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw metalowych i plastikowych.
e  Metalowe elementy nalezy odda¢ do punktu recyklingu metali.

e  Elementy z tworzyw sztucznych nalezy odpowiednio segregowac i przetwarzad.

English
User Manual - Guitar Stand
Usage:
e  Place the stand on a stable and level surface to prevent tipping over.
e  Place the guitar on the stand, ensuring it is properly seated and stable.
e  The stand is intended for instruments, ensure it is suitable for the weight and size of the guitar.
e  Only use the stand indoors to avoid damage from moisture or other weather conditions.
Maintenance:
e  Regularly check the stability of the stand and ensure all components are securely fastened.
e  (Clean the stand with a damp cloth, avoiding aggressive chemicals.
e  Store the stand in a dry place to prevent rusting of metal parts.
e Avoid placing heavy objects on the stand that may damage the structure.
Disposal:
e  Dispose of the product according to local regulations for metal and plastic waste.
e  Metal parts can be taken to a metal recycling facility.

e  Plastic components should be appropriately sorted and processed.



Cestina
Navod k pouziti — Stojan na kytaru
Pouziti:
e  Postavte stojan na stabilni a rovnou plochu, abyste predesli prevraceni.
e Umistéte kytaru na stojan, ujistéte se, Ze je spravné usazena a stabilni.
e  Stojan je urCen pouze pro nastroje, ujistéte se, Ze je vhodny pro vahu a velikost kytary.

e  Pouzivejte stojan pouze v uzavienych prostorech, abyste predesli poskozeni vihkosti nebo jinymi povétrnostnimi
podminkami.

Udriba:
e Pravidelné kontrolujte stabilitu stojanu a ujistéte se, Ze vSechny soucdsti jsou pevné pfipevnény.
e Stojan Cistéte vihkou hadiikem, vyhnéte se agresivnim Cisticim prostfedkiim.

e  Skladujte stojan na suchém misté, aby se predeslo korozi kovovych dild.

Vyhnéte se pokladani tézkych predmétl na stojan, které mohou poskodit konstrukci.
Likvidace:
e  Likvidujte produkt podle mistnich predpist o nakladani s kovovym a plastovym odpadem.
e  Kovové cCasti mohou byt recyklovany ve sbérnych strediscich pro kovy.

e  Plastové komponenty by mély byt spravné serazeny a zpracovany.

Slovencina
Navod na pouzitie — Stojan na gitaru
Poutzitie:
e  Umiestnite stojan na stabilny a rovny povrch, aby sa zabranilo prevrateniu.
e  Umistéte kytaru na stojan, uistite sa, Ze je spravne usadend a stabilna.
e  Stojan je urCeny iba pre nastroje, uistite sa, Ze je vhodny pre vahu a velkost gitary.

e Pouzivajte stojan iba v uzavretych priestoroch, aby ste predisli poskodeniu vihkostou alebo inymi poveternostnymi
podmienkami.

Udriba:
e  Pravidelne kontrolujte stabilitu stojana a uistite sa, Ze vSetky sucasti su pevne pripevnené.
e  Stojan Cistite vlhkou handri¢kou, vyhnite sa agresivnym Cistiacim prostriedkom.
e  Skladujte stojan na suchom mieste, aby sa predislo korézii kovovych Casti.
e Vyhnite sa pokladaniu tazkych predmetov na stojan, ktoré mézu poskodit konstrukciu.
Likvidacia:

e  Likvidujte produkt podla miestnych predpisov o nakladani s kovovym a plastovym odpadom.



e  Kovové Casti mézu byt recyklované v zbernych strediskach pre kovy.

e  Plastové komponenty by mali byt spravne zoradené a spracované.

Deutsch
Bedienungsanleitung — Gitarrenstander
Verwendung:
e  Stellen Sie den Stander auf eine stabile, gerade Flache, um ein Umkippen zu verhindern.
e Stellen Sie die Gitarre auf den Stander und vergewissern Sie sich, dass sie richtig platziert und stabil ist.

e Der Stander ist nur fur Instrumente geeignet, stellen Sie sicher, dass er fur das Gewicht und die GréRe der Gitarre geeignet
ist.

e Verwenden Sie den Stander nur in Innenrdumen, um Schaden durch Feuchtigkeit oder andere Witterungsbedingungen zu
vermeiden.

Pflege:

e Uberpriifen Sie regelmaRig die Stabilitit des Standers und stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher befestigt sind.

e  Reinigen Sie den Stander mit einem feuchten Tuch, vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel.

e  Bewahren Sie den Stander an einem trockenen Ort auf, um Rost an Metallteilen zu vermeiden.

e Vermeiden Sie es, schwere Gegenstande auf dem Stander zu platzieren, die die Struktur beschadigen konnten.
Entsorgung:

e  Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fiir Metall- und Kunststoffabfalle.

e Metallteile kénnen in einem Metallrecyclingzentrum recycelt werden.

e  Kunststoffteile sollten ordnungsgemal sortiert und recycelt werden.

YKpaiHCbKa
IHcTpYKUiA 3 ekcnayaTauii — MigcraBka gna ritapu
BukopucraHHa:
e  [lepeKoHalTecs, WO NiACTAaBKa CTOITb Ha CTabiNbHIN Ta PiBHIM NoBEpPXHI.
e [lomicTiTb riTapy Ha NigCTaBKy, NepPeKoHamlTecs, WO BOHa NpPaBW/IbHO BCTAaHOB/IEHa i CTabiNbHO CTOITb.
. MifcTaBKa NpusHayeHa e ANs iIHCTPYMEHTIB, NepPeKoHanTecs, WO BOHa NiAXOAUTb A1A Baru i po3mipy ritapu.

®  BUMKOPUCTOBYITE NiACTaBKY ULIE B 3aKPUTUX NPUMILLLEHHAX, WOB YHUKHYTU NOLKOAKEHb Yepes Bosiory abo iHLWi NoroaHi
YMOBMU.

Dornap;:
e PerynapHo nepesipaiTe cTabifbHICTb NiACTAaBKM i NepeKoHalTecs, WO BCi eN1eMeHTM HaAiMHO 3aKpinaeHi.
e OuumwaiiTe NiACTaBKY BOMOrOKO raHYipKOIO, YHUKANTe arpecnBHUX YUCTAYMX 3acobiB.
e  3bepiraitTe NiaAcTaBKy B CyxoMy MicL, 06 3anobirt Koposii meTaneBmnx YacTuH.

®  VHMKalTe pPO3MIlLEHHS BaXKKMX NPeaMeTiB Ha NigCTaBLy, O MOXKYTb MOLIKOAUTU KOHCTPYKLHO.



YTunisauin:
e YTunisyihte NpoAyKT BigNOBiAHO A0 MiCLEBMX NPaBWI NOBOAKEHHA 3 METANIEBUMM Ta NAACTUKOBUMM Bigxooamu.
e MeTaneBi YaCTUHN MOXKHa 34aTWU B NYHKTU NepepobKn meTanis.

e  [NacTMKOBI KOMMOHEHTM NOTPiI6GHO NMPaBMIbLHO COPTYBATK Ta NepPepobaaTu.

Romana
Manual de utilizare — Suport pentru chitara

Utilizare:
e Asigurati-va ca suportul este plasat pe o suprafata stabild si plana pentru a preveni rasturnarea.
e  Plasati chitara pe suport si asigurati-va ca este asezata corect si stabila.
e Suportul este destinat doar instrumentelor, asigurati-va cd este potrivit pentru greutatea si dimensiunea chitarei.

e  Folositi suportul doar in interior pentru a preveni daunele cauzate de umiditate sau alte conditii meteorologice.

ntretinere:
e  Verificati periodic stabilitatea suportului si asigurati-va ca toate componentele sunt bine fixate.
e  Curatati suportul cu o carpa umeda, evitand produsele de curatare agresive.
e  Depozitati suportul intr-un loc uscat pentru a preveni coroziunea partilor metalice.

e  Evitati sa plasati obiecte grele pe suport, deoarece pot deteriora structura acestuia.

Eliminare:
e Aruncati produsul conform reglementarilor locale pentru deseurile din metal si plastic.
e  Piesele metalice pot fi reciclate in centrele de reciclare a metalelor.

e  Componentele din plastic trebuie sortate corespunzator si reciclate.

Magyar
Haszndlati utmutaté — Gitarallvany
Hasznalat:
e GyGz6djon meg rola, hogy az allvany stabil és egyenletes fellleten all, hogy elkerilje a felborulast.
e  Helyezze a gitart az allvanyra, és gy6z6djon meg arrdl, hogy megfelel6en van elhelyezve és stabilan all.
e Az allvany kizardlag hangszerhez készilt, gy6z6djon meg arrdl, hogy megfelel§ a gitér sulydhoz és méretéhez.
e Az allvanyt csak zart helyen hasznalja, hogy elkerilje a nedvesség vagy egyéb idgjarasi korilmények okozta karosodast.
Karbantartas:
e  Rendszeresen ellendrizze az allvany stabilitdsat, és gy6z6djon meg arrdl, hogy minden alkatrész biztonsagosan van rogzitve.
e  Tisztitsa az allvanyt nedves ruhaval, keriilje az agressziv tisztitdszereket.
e Az allvanyt szaraz helyen tarolja, hogy elkerilje a fémalkatrészek korrézidjat.

o  Ne helyezzen nehéz targyakat az allvanyra, mivel azok karosithatjak a szerkezetet.



Hulladékkezelés:
e Aterméket az ipari hulladékkezelési elGirasoknak megfelel&en drtalmatlanitsa.
e A fém alkatrészeket fémhulladék-gy(jt6helyen lehet leadni.

e A mtlanyag elemeket a helyi Ujrahasznosité kdzpontokban kell leadni.

Bbarapcku
PbKoBOACTBO 3a ynoTpeba — CToiiKa 3a Kutapa
Ynorpeb6a:
e YBepeTe Ce, Ye CTOMKATA € NOCTaBeHa Ha CTabuaHa M paBHa NOBBPXHOCT, 33 i@ NPeAoTBPaTUTE NpeobpbLLaHe.
e [locTaBeTe KMTapaTa Ha CTOMKaTa U ce yBepeTe, Ye e NPaBUIHO Pa3nonoKeHa 1 cTabunHa.
e (CroViKaTa e npeAHa3HauYeHa CaMo 33 MHCTPYMEHTH, YBEpEeTe ce, Ye TA e NOoAXOAALLA 33 TEXKEeCTTa M pasmepa Ha KuTapaTa.
e  13non3BaiiTe CTOMKaTa CaMo Ha 3aKpUTO, 33 fa u3berHeTte yBpexaaHe OT Bara Uav Apyrn MeTeopoaorMyHU YCIoBUA.
MopapbikKa:
e PepnoBHO NpoBepsBaliTe CTabUNHOCTTA Ha CTOMKATA M ce yBepeTe, Ye BCUYKM YacTu ca fo0bpe 3aKpeneHn.
e [loyncTBalTe CTOMKATA C BNAXKHa Kbpna, U3bArsanTe arpecMsHU NOYMUCTBALLM NPenapaTy.
e  CbxpaHsABaWTe CTOMKATa HA CyXO MACTO, 3a Aa NPeaoTBPaTUTE PbKAACBAHE HA METasIHUTE YacTu.
e He nocTaBaliTe TEXKM NPeAMeTU Ha CTOMKATA, Tbi KAaTO Te MoraT Aa NOBPeAAT KOHCTPYKLMATA.
U3xBbpnaHe:
e M3xBbpAANTE NPOAYKTA CbINACHO MEeCTHUTE pa3nopesbu 3a MeTalHM U N1aCTMAcoBM OTNaAbLM.
e MeTasHUTe YacTu moraT Aa 6baaT peumKaMpaHu B NyHKTOBE 3a CbbUpaHe Ha MeTanu.

L4 MNnacTtmacoBuTe KOMMNOHEHTH Tpﬂ6Ba Aa 6'bp,aT COPTUPAHU CbINaCHO MEeCTHUTE NpaBuaa 3a peunkanpaHe.

EAARVIKa

Eyxewpiblo xpriong — Ztnpiyparta yo Kl dpo

Xpron:
e  BeBawwBeite otLto otnpiypa eival tomobetnuévo oe pia otabepn kat eminedn emidpdvela yia va anodUyeTe TV oVOTPOTH.
e  TomoBetriote TNV KIBApa oTo oThPLYUa, BePalwbeite dtL ival owoTd Ttomobetnuévn Kot otabepn).
e  Tootnplypa mpoopiletal Lovo yla opyava, BeBalwbeite ott eival katdAAnAo ya to Bapog Kot To Léyebog TG KIBApag.

®  XPNOWLOTOLAOTE TO OTAPLYA LOVO OE ECWTEPLKOUG XWPOUG yla vaL artodUyeTe Th I artd uypacia f) AAAEG KOULPLKES
OUVONKEG.

ZuvtApnon:
e EAéy€re Taktika tn otabepdtnta Tou otnpiypartog kot BeBatwbdeite 6Tl OAa Ta LéPN glval aodaAwG oTEPEWMEVA.
o  KaBapiote 1o oTpLyHa LE €va UYPO Ttavi, armodeVyovTag TO EMIBETIKA XNIUIKA KABAPLOTIKA.

®  AnoBNKEVOTE TO OTHPLYLA OE ENPO LEPOG VLA VAL ATTODUYETE TN OKOUPLA TWV PLETOANKWY HLEPWV.



o AmnodUyete ThV TOMOOETNON BAPLWY AVTIKEWWEVWY OTO OTHPLYHA, KOOWE aUTA UITopEl va KAtaoTpEYOUV TNV KOTOLOKEUN.
Anoppwn:

o Amnoppilte T0 MPOIdY cUUDWVA LE TIC TOTKEG 08NYIEC Yl aVOKUKAWGON UETAAAWVY KAl TTAAOTIKWV.

o  Ta HETOAMKA LEPN UTTOPOUV VO AVAKUKAWBOUV O€ KEVIPA aVaKUKAWGONG KETAAAWVY.

o  To MAAOTIKA EapTATA TIPETEL VAL TOEWVOLLOUVTAL CUUGWVA LE TIG TOTIKEG 08NYlEG avakUKAWONG.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija — Gitara stovas
Naudojimas:
e  Jsitikinkite, kad stovas yra pastatytas ant stabilios ir lygaus pavirSiaus, kad iSvengtuméte apvirtimo.
e  Padékite gitarg ant stovo, jsitikinkite, kad ji teisingai pastatyta ir stabiliai laikosi.
e  Stovas skirtas tik instrumentams, jsitikinkite, kad jis tinka gitaros svoriui ir dydziui.
e Naudokite stova tik viduje, kad iSvengtuméte Zalos dél drégmeés ar kity oro sglygy.
Priezilira:
e  Reguliariai tikrinkite stovo stabilumg ir jsitikinkite, kad visi komponentai yra tvirtai pritvirtinti.
e  Valykite stova drégna Sluoste, vengdami agresyviy valymo priemoniy.
e lLaikykite stovo jrenginj sausoje vietoje, kad iSvengtuméte metaliniy daliy radijimo.
e  Neatidékite sunkiy daikty ant stovo, nes jie gali sugadinti konstrukcija.
Atlieky tvarkymas:
e ISmeskite produkty pagal vietinius metaly ir plastiky atlieky tvarkymo reikalavimus.
e  Metalines dalis galima perdirbti metalo perdirbimo centruose.

e  Plastikines dalis reikia tinkamai rasiuoti ir perdirbti.

LatvieSu
LietoSanas instrukcija — Gitaras stativs

LietoSana:
e  Parliecinieties, ka stativs ir novietots uz stabilas un lidzenas virsmas, lai novérstu apgasanos.
e Novietojiet gitaru uz stativa, parliecinoties, ka ta ir pareizi novietota un stabila.
e  Stativs ir paredzéts tikai instrumentiem, parliecinieties, ka tas ir piemeérots gitaras svaram un izméram.

® Izmantojiet stativu tikai telpas, lai izvairitos no bojajumiem, ko var izraisit mitrums vai citas laikapstak|u sekas.

e  Regulari parbaudiet stativa stabilitati un parliecinieties, ka visas sastavdalas ir stingri piestiprinatas.
e  Tiriet stativu ar mitru dranu, izvairoties no agresiviem tirisanas Iidzekliem.

e  Uzglabajiet stativu sausa vieta, lai novérstu metala dau risésanu.



e  Neatstajiet smagus priekSmetus uz stativa, jo tie var bojat struktdru.

Utilizacija:
® Izmetiet produktu saskana ar vietéjiem noteikumiem par metala un plastmasas atkritumu apstradi.
e  Metala dalas var parstradat metalltznu savakSanas punktos.

e  Plastmasas komponenti jaskiro saskana ar vietéjiem parstrades noteikumiem.

Suomi
Kayttoohje — Kitarateline
Kaytto:
e  Varmista, etta teline on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle, jotta se ei kaadu.
e Aseta kitara telineelle varmistaen, ettd se on oikein asetettu ja pysyy vakaasti paikoillaan.
e  Teline on tarkoitettu vain instrumenteille, varmista, ettd se on sopiva kitaran painolle ja koolle.

e  Kayta telineitd vain sisatiloissa estddksesi kosteuden tai muiden sddolosuhteiden aiheuttamat vauriot.

e Tarkista saanndllisesti telineen vakaus ja varmista, ettd kaikki osat ovat tukevasti kiinni.

e  Puhdista teline kostealla liinalla ja valta aggressiivisia puhdistusaineita.

e  Sdilyta teline kuivassa paikassa estdaksesi metalliosien ruostumisen.

e  Valtd raskaita esineitd telineelld, koska ne voivat vahingoittaa rakennetta.
Havittaminen:

e  Havita tuote paikallisten metallin ja muovin kierratysohjeiden mukaisesti.

o  Metalliosat voidaan kierrattda metallin kierratyskeskuksissa.

e  Muovikomponentit tulee lajitella ja kasitelld paikallisten kierratysohjeiden mukaisesti.

Cho
Upute za uporabu — Stalak za gitaru

Uporaba:
®  Provjerite da je stalak postavljen na stabilnu i ravnu povrSinu kako biste sprijecili prevrtanje.
e  Stavite gitaru na stalaki provjerite je li ispravno postavljena i stabilna.
e  Stalak je namijenjen samo za instrumente, provjerite je li prikladan za teZinu i veli¢inu gitare.

e  Koristite stalak samo u zatvorenim prostorima kako biste sprijecili oStec¢enja uzrokovana vlagom ili drugim vremenskim
uvjetima.

Odrzavanje:
e  Redovito provjeravajte stabilnost stalka i uvjerite se da su svi dijelovi ¢vrsto pricvrsceni.

e Ocistite stalak vlaznom krpom, izbjegavajte agresivne kemijske sredstva.



e  Cuvajte stalak na suhom mjestu kako biste sprijetili hrdanje metalnih dijelova.

e Ne stavljajte teSke predmete na stalak jer mogu ostetiti njegovu strukturu.
Zbrinjavanje:

e  Zbrinite proizvod prema lokalnim pravilima za metalne i plasti¢ne otpadke.

e  Metalni dijelovi mogu se reciklirati u centrima za reciklazu metala.

e  Plasti¢ni dijelovi trebaju se ispravno sortirati i obraditi prema lokalnim smjernicama za reciklazu.

Slovenski
Navodila za uporabo — Stojalo za kitaro
Uporaba:
e  Prepricajte se, da je stojalo postavljeno na stabilno in ravno povrsino, da preprecite prevracanje.
e  Postavite kitaro na stojalo in preverite, ali je pravilno namescena in stabilna.
e Stojalo je namenjeno le za instrumente, prepricajte se, da je primeren za teZo in velikost kitare.
e  Stojala ne uporabljajte na prostem, da preprecite poskodbe zaradi vlage ali drugih vremenskih pogojev.

VzdrZevanje:
e  Redno preverjajte stabilnost stojala in preverite, ali so vsi deli trdno pritrjeni.
e  Stojalo Cistite z vlazno krpo, izogibajte se agresivnim Cistilnim sredstvom.
e  Stojalo shranjujte na suhem mestu, da preprecite rjavenje kovinskih delov.

e Ne postavljajte tezkih predmetov na stojalo, saj lahko poskodujejo njegovo strukturo.

Odstranjevanje:
e  lzdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za odstranjevanje kovinskih in plasti¢nih odpadkov.
e  Kovinske dele lahko reciklirate v zbiralnicah kovin.

e Plasti¢cne komponente morajo biti pravilno sortirane in obdelane v skladu z lokalnimi smernicami za reciklaZo.

Francais
Manuel d'utilisation — Support pour guitare
Utilisation :
e  Assurez-vous que le support est placé sur une surface stable et plane avant de |'utiliser.
e  Placez la guitare sur le support et assurez-vous qu'elle est correctement placée et stable.
e  Le support est destiné uniquement aux instruments, assurez-vous qu'il convient au poids et a la taille de la guitare.

e  Utilisez le support uniquement a I'intérieur pour éviter d'endommager le produit par I'humidité ou d'autres conditions
météorologiques.

Entretien :

e \érifiez régulierement la stabilité du support et assurez-vous que toutes les pieces sont bien fixées.



e  Nettoyez le support avec un chiffon humide, évitez les produits chimiques agressifs.

e  Conservez le support dans un endroit sec pour éviter la rouille des pieces métalliques.

e N'installez pas d'objets lourds sur le support, car cela pourrait endommager sa structure.
Elimination :

e Jetez le produit selon les réglementations locales concernant les déchets métalliques et plastiques.

e Les parties métalliques peuvent étre recyclées dans les centres de recyclage des métaux.

e Les composants en plastique doivent étre correctement triés et traités selon les directives locales de recyclage.

Espaiiol
Manual de usuario — Soporte para guitarra
Uso:
e Asegurese de que el soporte esté colocado sobre una superficie estable y nivelada antes de usarlo.
e  Coloque la guitarra en el soporte y aseglrese de que esté correctamente colocada y estable.
e  El soporte estd disefiado solo para instrumentos, asegurese de que sea adecuado para el peso y el tamafio de la guitarra.
e  Utilice el soporte solo en interiores para evitar dafios por humedad u otras condiciones meteoroldgicas.
Mantenimiento:
e  Verifique regularmente la estabilidad del soporte y asegurese de que todas las partes estén bien fijadas.
e Limpie el soporte con un pafio himedo, evitando productos quimicos agresivos.
e  Guarde el soporte en un lugar seco para evitar la oxidacion de las partes metalicas.
e  Evite colocar objetos pesados sobre el soporte, ya que pueden dafiar su estructura.
Eliminacidn:
e  Elimine el producto de acuerdo con las normativas locales sobre residuos metdlicos y pldsticos.
e las partes metalicas pueden ser recicladas en centros de reciclaje de metales.

e Los componentes plasticos deben ser correctamente clasificados y reciclados segun las normativas locales.

Svenska
Bruksanvisning — Gitarrstall
Anvandning:
e  Setill att stallet &r placerat pa en stabil och jamn yta for att forhindra att det vilter.
e  Placera gitarren pa stallet och kontrollera att den &r korrekt placerad och stabil.
e  Stdllet ar avsett for instrument, kontrollera att det ar lampligt for gitarrens vikt och storlek.
e  Anvand stallet endast inomhus for att undvika skador fran fukt eller andra vaderférhallanden.
Skotsel:

e  Kontrollera regelbundet stabiliteten hos stallet och sakerstall att alla delar ar ordentligt fastsatta.



e Rengor stillet med en fuktig trasa, undvik starka kemikalier.

®  Forvara stallet pa en torr plats for att forhindra att metalldelar rostar.

e  Undvik att placera tunga foremal pa stéllet da de kan skada dess struktur.
Kassering:

e  Kassera produkten enligt lokala regler for metall- och plastavfall.

e  Metallkomponenter kan atervinnas i metallatervinningscentraler.

e  Plastdelar ska sorteras och atervinnas enligt lokala riktlinjer.

Portugués
Manual de InstrugGes — Suporte para guitarra
Uso:
e  Certifique-se de que o suporte esta colocado sobre uma superficie estavel e nivelada antes de usa-lo.
e Coloque a guitarra no suporte e verifique se esta corretamente colocada e estavel.
e O suporte é destinado apenas para instrumentos, verifique se é adequado para o peso e tamanho da guitarra.

e  Utilize o suporte apenas em ambientes internos para evitar danos causados pela umidade ou outras condi¢Ges climaticas.

Manutengao:
e  Verifique regularmente a estabilidade do suporte e certifique-se de que todas as partes estdao bem fixadas.
e Limpe o suporte com um pano Umido, evitando produtos quimicos agressivos.
e  Armazene o suporte em um local seco para evitar o enferrujamento das partes metalicas.

e  Evite colocar objetos pesados sobre o suporte, pois podem danificar a sua estrutura.

Descarte:
e  Descarte o produto de acordo com as regulamentagdes locais sobre residuos metdlicos e plasticos.
e As partes metalicas podem ser recicladas em centros de reciclagem de metais.

e  Os componentes plasticos devem ser adequadamente classificados e reciclados de acordo com as diretrizes locais.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing — Gitaarstandaard
Gebruik:
e  Zorg ervoor dat de standaard op een stabiele en vlakke ondergrond staat voordat je deze gebruikt.
e  Plaats de gitaar op de standaard en controleer of deze correct geplaatst en stabiel is.
e  De standaard is bedoeld voor instrumenten, zorg ervoor dat deze geschikt is voor het gewicht en de grootte van de gitaar.

e  Gebruik de standaard alleen binnenshuis om schade door vocht of andere weersomstandigheden te voorkomen.

Onderhoud:

e  Controleer regelmatig de stabiliteit van de standaard en zorg ervoor dat alle onderdelen goed vastzitten.



e  Reinig de standaard met een vochtige doek, vermijd agressieve schoonmaakmiddelen.

e  Bewaar de standaard op een droge plaats om roestvorming op de metalen onderdelen te voorkomen.

e Vermijd het plaatsen van zware voorwerpen op de standaard, aangezien dit de structuur kan beschadigen.
Verwijdering:

e Verwijder het product volgens de lokale voorschriften voor metalen en plastic afval.

e  Metaalonderdelen kunnen worden gerecycled in een metaalrecyclingcentrum.

e  Plastic onderdelen moeten correct worden gesorteerd en gerecycled volgens de lokale richtlijnen.

Italiano
Manuale d'uso — Supporto per chitarra
Uso:
e  Assicurati che il supporto sia posizionato su una superficie stabile e piana prima dell'uso.
e  Posiziona la chitarra sul supporto e assicurati che sia correttamente posizionata e stabile.
e |l supporto é destinato solo per strumenti, assicurati che sia adatto per il peso e le dimensioni della chitarra.

e  Utilizza il supporto solo all'interno per evitare danni causati dall'umidita o altre condizioni meteorologiche.

Manutenzione:
e  Verifica regolarmente la stabilita del supporto e assicurati che tutte le parti siano ben fissate.
e  Pulisci il supporto con un panno umido, evitando prodotti chimici aggressivi.
e  Conserva il supporto in un luogo asciutto per evitare la ruggine delle parti metalliche.

e  Evita di posizionare oggetti pesanti sul supporto, in quanto potrebbero danneggiare la sua struttura.

Smaltimento:
e  Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti metallici e plastici.
e Le parti metalliche possono essere riciclate nei centri di riciclaggio dei metalli.

e | componenti in plastica devono essere separati correttamente e riciclati secondo le linee guida locali.



